
          Allegato 3 
 

NORME PER LA COMPILAZIONE DEI CERTIFICATI DI ABILITAZIONE 
 
 

Il modello di certificato di abilitazione da rilasciare ai titolati del diporto è 
conforme all’allegato 1 del D.M. 5 ottobre 2000 ai sensi dell’art. 18 di detto 
decreto. 

 
Sezione coperta 

 
L’acquisizione della specializzazione vela dovrà essere indicata nella 

sezione “capacità” con la dicitura “Vela/sailing vessel even”.  
 
1) Ufficiale di navigazione del diporto 
 
Regola II/1 
 

Funzioni/functions Livello/level Eventuali limitazioni/limitations 
(if any) 

Navigazione/navigation Operativo/operational Yacths in commercial use only. 
Controllo delle attività della 
nave e cura delle persone a 
bordo/ controlling the 
operation of the ship and care 
for persons on board 

Operativo/operational   

 
Capacità/capacity Limitazioni /limitations 
Ufficiale di navigazione del diporto 
Officier in charge of a navigational watch 
other then chief mate on ships of 500 gross 
tonnage or more 

Yacths in commercial use only. 
Master on yachts less than 79 ft. (24 mt) in 
commercial use 

 
 
2) Capitano del diporto 
 
Regole II/2 e II/3 
 

Funzioni/functions Livello/level Eventuali limitazioni/limitations 
(if any) 

Navigazione/navigation Direttivo/management Yacths in commercial use only. 
Controllo delle attività della 
nave e cura delle persone a 
bordo/ controlling the 
operation of the ship and care 
for persons on board 

Direttivo/management   

 
 
 
 

Capacità/capacity Limitazioni /limitations 
Capitano del diporto 
Chief mate on ships of between 500  and 3000 

Yacths in commercial use only. 



gross tonnage 
Master on ships of less then 500 gross tonnage 
 

 
 
3) Comandante del diporto 
 
Regola II/2 
 

Funzioni/functions Livello/level Eventuali limitazioni/limitations 
(if any) 

Navigazione/navigation Direttivo/management Yacths in commercial use only. 
Controllo delle attività della 
nave e cura delle persone a 
bordo/ controlling the 
operation of the ship and care 
for persons on board 

Direttivo/management   

 
 

Capacità/capacity Limitazioni /limitations 
Comandante del diporto 
Master on ships of between 500 and 3000 
gross tonnage 
 

Yacths in commercial use only. 

 
 
 

Sezione macchina 
 
1)Ufficiale di macchina del diporto. 
 
Regola III/1 
 

Funzioni/functions Livello/level Eventuali limitazioni/limitations 
(if any) 

Macchine navali/marine 
engineering 

Operativo/operational  

Controllo tecnico, elettrico e 
elettronico/electrical, 
electronic and control 
engineering 

Operativo/operational  

Manutenzione e 
riparazione/maintenance and 
repair 

Operativo/operational  

Controllo delle attività della 
nave e cura delle persone a 
bordo/ controlling the 
operation of the ship and care 
for persons on board 

Operativo/operational   

 
Capacità/capacity Limitazioni /limitations 
Ufficiale di macchina del diporto 
Officer in charge of an engineering watch 
other than second engineer officer on ships 
powered by main propulsion machinery of 750 

Yacths in commercial use only. 
Chief engineer officer on yachts powered by main 
propulsion machinery less than 1500 Kw 



Kw propulsion power or more 
 
 
2) Capitano di macchina del diporto 
 
Regole III/2 e III/3 
 

Funzioni/functions Livello/level Eventuali limitazioni/limitations 
(if any) 

Macchine navali/marine 
engineering 

Direttivo/management  

Controllo tecnico, elettrico e 
elettronico/electrical, 
electronic and control 
engineering 

Direttivo/management  

Manutenzione e 
riparazione/maintenance and 
repair 

Direttivo/management  

Controllo delle attività della 
nave e cura delle persone a 
bordo/ controlling the 
operation of the ship and care 
for persons on board 

Direttivo/management  

 
Capacità/capacity Limitazioni /limitations 
Capitano di macchina del diporto 
Second engineer officer on ships powered by 
main propulsion machinery of 3000 Kw 
propulsion power or more 
Chief  engineer officer on ships powered by 
main propulsion machinery of between 750 
and 3000 propulsion power 

Yacths in commercial use only. 

 
3) Direttore di macchina del diporto 
 
Regola III/2 
 

Funzioni/functions Livello/level Eventuali limitazioni/limitations 
(if any) 

Macchine navali/marine 
engineering 

Direttivo/management  

Controllo tecnico, elettrico e 
elettronico/electrical, 
electronic and control 
engineering 

Direttivo/management  

Manutenzione e 
riparazione/maintenance and 
repair 

Direttivo/management  

Controllo delle attività della 
nave e cura delle persone a 
bordo/ controlling the 
operation of the ship and care 
for persons on board 

Direttivo/management  

 
Capacità/capacity Limitazioni /limitations 
Direttore di macchina del diporto 
Chief  engineer officer on ships powered by 

Yacths in commercial use only. 



main propulsion machinery of 3000 
propulsion power or more 

 
 


